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Keyboard features
Hotkeys
1.	 Mute
2.	Volume Down 
3.	Volume Up 
4.	Print screen 
5.	Pause break 
6.	Context menu
7.	 Scroll lock

Mouse features
1.	 Left button
2.	Scroll wheel
3.	Right button

1 2 3 4 5 6 7

1 2 3



Logitech® Wireless Combo MK220

6  English

Help with setup:  
keyboard and mouse are not working
•	 Check the orientation of the batteries 

inside the keyboard and mouse, 
or replace the batteries. 

•	 Is the USB receiver securely plugged 
into a computer USB port? Try moving 
the USB receiver to a USB port closer 
to the keyboard and mouse. 

•	 If the USB receiver is plugged into 
a USB hub, try plugging it directly 
into your computer.

•	 Remove any metal object between the 
receiver and the keyboard/mouse that 
may interfere with reception. Try using 
the mouse on a different surface.

•	 Restart the computer.
•	 If these suggestions don’t work, 

download the Reconnection Utility from 
http://www.logitech.com/connect_utility.

What do you think?
Please take a minute to tell us. Thank you for purchasing our product.

www.logitech.com/ithink
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Функции клавиатуры
Специальные клавиши
1.	 Отключение звука

2.	Уменьшение громкости 

3.	Увеличение громкости 

4.	Print screen 

5.	Pause break 

6.	Контекстное меню

7.	 Scroll lock

Функции мыши
1.	 Левая кнопка

2.	Колесико прокрутки

3.	Правая кнопка

1 2 3 4 5 6 7
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Помощь в настройке:  
клавиатура и мышь не работают
•	 Проверьте правильность установки 

батарей в клавиатуре и мыши или 
замените батареи. 

•	 Подключен ли USB-приемник к USB-порту 
компьютера? Попробуйте подключить 
приемник Unifying к ближайшему 
от клавиатуры и мыши USB-порту. 

•	 Если USB-приемник подключен 
к USB-концентратору, подключите его 
непосредственно к компьютеру.

•	 Удалите все металлические 
объекты между приемником 
и клавиатурой/мышью, которые могут 
помешать приему сигнала. 
Попробуйте использовать мышь 
на другой поверхности.

•	 Перезагрузите компьютер.

•	 Если в результате этих действий 
проблема не устранена, загрузите 
служебную программу подключения 
Reconnection Utility на странице 
http://www.logitech.com/connect_utility.

Каково ваше впечатление?

Пожалуйста, уделите минуту, чтобы поделиться с нами своим мнением.  
Благодарим за приобретение нашего продукта.

www.logitech.com/ithink
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Caracteristici tastatură
Taste rapide
1.	 Oprire sunet
2.	Volum mai mic 
3.	Volum mai mare 
4.	Print screen 
5.	Pause break 
6.	Meniul contextual
7.	 Blocare derulare

Caracteristicile mouse-ului
1.	 Butonul din stânga
2.	Rotiţa de derulare
3.	Butonul din dreapta

1 2 3 4 5 6 7
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Ajutor pentru configurare:  
tastatura şi mouse-ul nu funcţionează
•	 Verificaţi orientarea bateriilor din 

tastatură şi mouse sau înlocuiţi bateriile. 
•	 Receptorul USB este conectat corect 

la un port USB al computerului? 
Încercaţi să mutaţi receptorul USB 
într-un port USB mai aproape 
de tastatură şi mouse. 

•	 Dacă receptorul USB este conectat 
la un hub USB, încercaţi conectarea 
acestuia direct la computer.

•	 Îndepărtaţi orice obiecte de metal dintre 
receptor şi tastatură sau mouse, care pot 
interfera cu recepţia. Încercaţi să utilizaţi 
mouse-ul pe o suprafaţă diferită.

•	 Reporniţi computerul.
•	 Dacă aceste sugestii nu v-au fost de 

ajutor, descărcaţi Reconnection Utility 
(Utilitar de reconectare) de la adresa 
http://www.logitech.com/connect_utility.

Ce părere aveţi?
Acordaţi-ne un minut pentru a ne spune.  

Vă mulţumim că aţi achiziţionat produsul nostru.

www.logitech.com/ithink


